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Tito
Juuˈ laˉ gaꜙsɨɨꜘ Paaˊ kihˈ Tito

1 Jnäꜘ Paaˊ jmeenꜙ taˊ kihˈ Dio, hiꜙ la ̱a ̱nꜗ apóstol
kya̱a ̱ꜗ Jesucristo heˉja̱ˉ jmeenˋ juuˈ kihꜗ hi ̱ˉ
naˉlle̱e̱hˊ kya̱a ̱ ˈ Dio, mahꜗ läꜙdsooꜘ dsëyꜗ kiyhꜗ
hiꜙ läꜙjwëꜘ ja̱ˉ läꜙngëëyꜘ haˉ läꜙ laꜗ juˈdsooꜘ heˉ
tøøhˊ jneˊ.

2Heˉja̱ˉ kye̱ˊ jneˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ heˉ cha̱a ̱ˉ jneˊ tä̱ä ̱ꜘ
läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ, läꜙko̱o̱ˉ gaꜙbä̱ä ̱hˉ Dio hñiiꜘ
ja̱ˉgaˊ llayˈ jmɨˉgyʉʉꜙ. Hiꜙ saꜙ taˉju̱u̱yˈ.

3 Läꜙ maˊ gaꜙllooꜗ jmɨɨˊ, gaꜙmiꜙjnääyˉ juuˈ kiyhꜗ
heˉ naˉhñaa̱̱nˊ kwanˋ läꜙko̱o̱ˉ madaꜚ gaꜙjmeeꜘ Dio
hi̱ˉ lä ̱ä ̱˜ jneˊ.

4SɨɨnꜙkyahꜗTito, hneˉ la ̱a ̱hꜗ läꜙko̱hꜘgyʉ̱ʉ̱ˉkya̱a ̱nꜙ
taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ maˉdsooꜘ hohꜘ kihꜗ Dio ko ̱ˉjø̱hꜘ
kya̱a ̱hˊ jnäꜘ. Ngɨɨnˊ kihˈ Dio hi ̱ˉ la ̱a ̱ꜗ Tääˋ jnänˋ hiꜙ
ngɨɨnˊ kihˈ Jesucristo Dsaˉjø̱ø̱hˈ jnänˋ, hi̱ˉ gaꜙlä ̱ä̱ꜗ
jneˊ, waˊ kwayꜘ heˉ lluꜗ kyahꜗ, waˊ läˉñihꜘ dsëyꜗ
hneˉ, hiꜙwaˊ jmeeyꜘ hiiꜘ tiiˊ kyahˈ.

Haˉ läꜙ hnøøꜗ kihꜗ hi̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ ø ̱ø̱hꜗ jneˊ
5 Gaꜙlla̱a ̱nꜙ hneˉ Creta (hwaꜗ heˉ häˊ jeeˊ

jmɨˉñeehꜚ) mahꜗmiˊhñaahꜗ taˊ heˉ gaˊ hnøøˈ leꜘ. Hiꜙ
läꜙka ̱a̱ˉ jwɨɨˉ jeeˊ goohˈ, ja ̱ˉhñaa̱ ̱hꜙdsaˉgyʉʉhˊkya ̱a̱
ˈ läꜙko̱o̱ˉ läꜙko̱o̱ˉ gwahꜙ, läꜙko̱hꜘ madaꜚ gaꜙjmeenꜗ
kyahꜗ.

6Hnääꜗ ja ̱a ̱ˉhi ̱ˉ saꜙnaˉbä̱ä ̱hˋniꜙmiihˉdsooˊ, ja̱a ̱ˉ
dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ kya̱a ̱hˊ ja̱a ̱ˉ baˊ dsaˉmëꜘ, hiꜙ hnøøꜗ
maˉdsooꜘdsëꜗ chihˉ kya ̱a̱yꜗ, hiꜙ ja ̱a̱ˉhi̱ˉ saꜙhiiꜘ juuˈ
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kihꜗ chihˉkya ̱a̱ꜗheˉ jmeeyꜙwaˊheˉ chaˉheˉhiꜙniꜙ
saꜙ cha̱a ̱yhˉ.

7 Jmeeꜙ biiꜗ kihꜗ dsaˉgyʉʉhˊ heˉ saꜙ naˉbä̱ä ̱yhˋ
goˉte˜ läꜙlluꜗ heˉ häˊ gooyˉ taˊ kihˈ Dio. Hnääꜗ ja̱a ̱ˉ
hi̱ˉ saꜙ jmä̱ä ̱˜ hñiiꜘ jø ̱ø̱hˈ, ja ̱a̱ˉ hi̱ˉ saꜙ läꜙlle̱e̱ꜘ cha ̱hꜘ,
ja̱a ̱ˉhi̱ˉ saꜙhɨẖ˜, ja̱a ̱ˉhi ̱ˉ saꜙhneeˉ, ja̱a ̱ˉhi̱ˉ saꜙhe ̱e̱ꜘ
dsëꜗ kuuˊ.

8 Hnääꜗ ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ kwaꜙ jeeˊ jä ̱ ˈ dsaˉ hi ̱ˉ goˉnääꜘ,
ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ hnoohˉ maꜙlaꜙ heˉ lluꜗ baˊ, ja ̱a̱ˉ hi̱ˉ ngëꜙ
ko̱o̱ˉ nëëˈ, ja ̱a̱ˉ hi̱ˉ jmeeꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ, ja̱a ̱ˉ hi ̱ˉ
naˉjngëëˈ, ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ lihꜙ hä ̱ä̱ꜗ hñiiꜘ.

9 Hnääꜗ ja ̱a̱ˉ hi̱ˉ cho ̱o̱hˉ ko̱o̱ˉ hwehˉ juˈdsooꜘ
heˉmaˉmiˉtë̱ë̱ˈ jneˊ, mahꜗ läꜙja ̱ˉ hlë ̱ë̱yhꜗ jñahꜘ dsaˉ
kya̱a ̱hˊ ja̱ˉbaˊ juuˈ laˉ. Hiꜙ läꜙja̱ˉ baˊ liyhꜙ llaˉdsëëyˋ
kihˈ hi̱ˉ hlëëhꜙwɨɨꜘ kihꜗ juˈdsooꜘ.

Taˉjwohꜗ hi ̱ˉ kwaꜙ juuˈ taˉjuuˈ
10Peerꜙ cha̱a ̱ˉ jwë ̱ë̱ꜘ hi ̱ˉ cha̱a ̱hˉ, hlëëyhꜙ juuˈ heˉ

saꜙ jmääꜗ taˊ, miˉga ̱a ̱yꜙ dsaˉ. Hiꜙ jeeˊ kihˈ läꜙjë̱ë̱ꜙ
hi̱ˉ heꜘ, jwë ̱ë̱ꜘ hi̱ˉ jähꜘ, jmeeꜙ biiꜗ ʉ̱ʉ̱hꜙ jmɨˉngoꜗ kihꜗ
dsaˉñʉʉhˉ.

11 Jmeeꜙ biiꜗ jnëꜗ jwëˈ kiyhꜗ mahꜗ moꜙsoꜙ hlëëhꜗ
gyihꜗ juuˈ heˉ saꜙ jmääꜗ taˊ. Kya̱a ̱hˊ juuˈ kiyhꜗ
gaꜙnääyˊ läꜙjohꜘ hneꜗ chihꜗ he ̱e̱y˜ dsëꜗ läꜙja̱hꜘ hi ̱ˉ
tä̱ä ̱hˊ chaˊnehꜙ, miˉtë̱ë̱yꜙ dsaˉ heˉ saꜙ lleˋ kihˈ,
läꜙjwëꜘ jeeˊ lɨyhꜗ kuuˊ.

12Heꜘ baˊ dsaˉ hi̱ˉ ngëë˜ juuˈ kihꜗ dsaˉgooyˈ jäyhꜘ
läꜙlaˉ: “Jneˊ hi̱ˉ tøøhnˊ hwaˈ Creta laˉ, peerꜙ taˉju̱u̱
ˈ jneˊ. Maꜙraꜙ jahꜘ hlë̱ë̱hˈ la ̱a ̱ꜗ jneˊ, jwë̱hꜗ jneˊ, jla̱a ̱ˊ
jneˊ”, gaꜙjäyhꜘ.
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13Maꜙraꜙ juˈdsooꜘnaˉ läꜙja ̱ˉ la̱a ̱ꜗ dsaˉ heꜘ. Heˉja ̱ˉ
jwë ̱ë̱hn˜ hneˉ, hwehˉ jʉʉhˊ kiyhˈ mahꜗ dsaˉta̱a ̱yhˋ
naˉjngëëyˈ kya̱a ̱hˊ juˈdsooꜘ baˊ.

14 Taꜙ waˊ jmeeyꜘ heˈ juuˈ maˉgyu̱hˉ kihꜗ dsaˉ
judiu, niꜙ saꜙ waˊ jmeeyꜘ heˈ nʉʉhꜚ heˉ kwaꜙ dsaˉ
hi̱ˉmaˉbeꜗ juˈdsooꜘ.

15 Läꜙjëꜙ baˊ heˉ chaˉ, lluꜗ baˊ laˈ kihꜗ hi ̱ˉ llu ̱u ̱ꜗ.
Pero kihꜗ hi̱ˉ naˉhe ̱e̱ꜚ dsëꜗ kya̱a ̱hˊ hi ̱ˉ saꜙmaˉdsooꜘ
dsëꜗ kihꜗ Dio, niꜙ ko ̱o̱ˉ saꜙ lluꜗ kiyhꜗ. Maˉnaˉhe ̱e̱ꜚ
goˉte˜ lleyˊ, hiꜙ läꜙkye̱ˉ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ naˉhe ̱e̱ꜚ.

16 Jäyhꜘ kyu̱u̱yꜙ Dio, pero kya̱a ̱hˊ heˉ jmeeyꜙ ja ̱ˉ,
saꜙ dsooꜘ juuˈ kiyhꜗ. Peerꜙ saꜙ läꜙjëëˊ jneˊ läꜙko̱o ̱ˉ
jmeeꜙ dsaˉ heꜘ, peerꜙ cha̱a ̱yhˉ, moꜙsoꜙ jmä̱ä ̱yꜗ
jmeeyꜗ niꜙ ko̱o̱ˉ taˊ lluˈ.

2
Haˉ läꜙ hnøøꜗ jmeeꜗ dsaˉ läꜙji̱i̱hˈ jä̱hꜘ Jesús

1 Pero hneˉ, hlëëhˊ baˊ hneˉ läꜙko̱hꜘ laꜗ juˈdsooꜘ
heˉmaˉmiˉtë̱ë̱ˈ jneˊ.

2 Läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉgyʉʉhˊ hnøøꜗ ngëyꜗ ko̱o̱ˉ nëëˈ baˊ,
hnääꜗ ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ häˊ taˊ kihˈ, ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ hä̱ä ̱˜ hñiiꜘ, ja̱a ̱ˉ
hi̱ˉ maˉkyʉʉh˜ heˉ maˉdsooꜘ dsëˉ jneˊ, ja̱a ̱ˉ hi ̱ˉ
hnääꜗ dsaˉ, ja ̱a̱ˉ hi̱ˉ kwëëh˜ dsëꜗmaˊ chaˉ heˉwɨɨꜘ.

3 Ja ̱ˉbaˊ läꜙja ̱ˉ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ maˉhyaaˊ, hnøøꜗ chaˉ
nʉʉhꜚ kiyhꜗ. Saꜙ waˊ kooyh˜ juuˈ jwɨɨˋ, saꜙ waˊ hɨy̱hˈ
jmɨhˈ mɨˈjëhꜗ maˉä̱ä ̱ˉ, hiꜙ hnøøꜗ miˉtë̱ë̱yꜙ dsaˉ heˉ
lluꜗ jmahꜗ baˊ.

4Hnøøꜗ miˉtë ̱ë̱yꜙ dsaˉmëꜘ kwa̱a ̱ˉ haˉ läꜙ jmeeyꜗ
mahꜗ läꜙhnääyꜗ dsaˉñʉʉhˉ kya ̱a̱yꜗ hiꜙ läꜙja ̱ˉ
läꜙhnääyꜗ gyʉ̱ʉ̱ˉ kya ̱a̱yꜗ.
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5 Hnøøꜗ hä̱ä ̱yꜗ hñiiyꜘ, hnøøꜗ ngëyꜗ ko̱o̱ˉ nëëˈ baˊ,
hnøøꜗ høøyꜗ chaˊnehꜙ kiyhꜗ, hnøøꜗ lluꜗ dsëyꜗ, hnøøꜗ
hwa ̱a ̱yˊ kya̱a ̱hˊ dsaˉñʉʉhˉ kya̱a ̱yꜗ, mahꜗ niꜙ ja̱a ̱ˉ saꜙ
waˊmiˉkwa ̱hꜗ juuˈ kihꜗ Dio.

6 Ja̱ˉbaˊ läꜙja ̱ˉ hnøøꜗ hlë ̱ë̱hˊ dsaˉñʉʉhˉ kwa ̱a ̱ˉ
mahꜗ hä̱ä ̱yꜗ hñiiyꜘ.

7 Hneˉ toˉnëˊ, jmeeˊ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ mahꜗ
läꜙtë̱ë̱ˉ dsaˉ jmeeꜙ läꜙko̱o̱ˉ jmeehˉ. Ja ̱ˉ jmeehˉ
hneˉ kaˉlähꜘ ja ̱ˉbaˊ läꜙko̱o̱ˉ miˊtë̱ë̱hꜗ dsaˉ, taꜙ waˊ
taˉju̱u ̱hˈ kihꜗ dsaꜙ.

8Hlë ̱ë̱hˊ dsaˉ juuˈ naˉjngɨɨˈ heˉ saꜙ tohˉwɨɨꜘmahꜗ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ naˉhøøhˊ jäꜙ oˉhihꜙ kihꜗ, läꜙja̱ˉ moꜙsoꜙ
chaˉ heˉ kihꜗ hlëëyhꜗwɨɨꜘ kyahꜗ hnähꜘ.

9Chiihˊ hi ̱ˉ jmeeˊ taˊ kihˈ dsaꜙ, waˊ jmeeyꜘ läꜙ tɨh˜
dsëꜗ jʉʉyˊ baˊ, saꜙwaˊ ji ̱i̱yhˈ juuˈ kya̱a ̱yhˊ.

10 Chiiyhˊ saꜙ lluꜗ hë ̱ë̱yꜗ dsaˉjʉʉˊ taˊ. Waˊ
miˉjnääyˉ heˉ la ̱a ̱yꜗ ja̱a ̱ˉ hi ̱ˉ miˉteꜗ kihꜗ läꜙjëꜙ
baˊ. Läꜙja̱ˉ jëëꜗ dsaˉ, jna̱a ̱hˈ lluꜗ juuˈ kihꜗ Dio hi ̱ˉ
lä ̱ä ̱˜ jneˊ.

11 Jëëhꜘ, naꜗ maˉläˉjnäꜘ kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ haˉ
läꜙko̱o̱ˉ lluꜗ dsëꜗ Dio kya̱a ̱yhˊmahꜗ läꜙja̱ˉ lä ̱ä ̱yꜘ.

12 Juˈhmëëꜘ heˉ miˉtë̱ë̱ꜙ jneˊ, saꜙ kwaꜙ jwëˈ
jmeenˊ heˉ hlɨɨhˈ, niꜙ heˉ jmeenˊ heˉ he ̱e̱ꜘ dsëꜗ
jmɨˉngoꜗ jnänˋ. Läꜙja̱ˉ miˉtë̱ë̱ꜙ jneˊ ngënˊ ko̱o̱ˉ nëëˈ
baˊ, jmeenˊ heˉ lluꜗ jmahꜗ, hiꜙ heˉ hnäähnꜙ Dio
taˊko ̱ˉji ̱i̱hˈ tøøhˊ jneˊ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.

13Hiꜙ gaꜙnøøꜗ baˊ jneˊ jø ̱ø̱nˊ läꜙji ̱i̱hˈ läꜙjnääꜘ Jesu-
cristo hi̱ˉ la ̱a̱ꜗ Dio Jø̱ø̱hꜗ jnänˋ hi̱ˉ lä ̱ä ̱˜ jneˊ. Peerꜙ
jna ̱a̱hˈ leꜘ jmɨɨˊ ja̱ˉ, heˉ ja̱ˉ jmeeꜙ cha̱a ̱ˉ jneˊ lluˈ
taˊko ̱ˉji ̱i̱hˈ tøøhnˊ jø ̱ø̱nˊ heˉ läꜙteꜗ juuˈ ja ̱ˉ.
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14Hi̱ˉ heꜘ naˉ gaꜙngëëꜗ hñiiꜘ taꜙlaꜙ jnäˋ jneˊ mahꜗ
lä ̱ä ̱yꜗ jneˊ kihˈ läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ hiꜙ läꜙja̱ˉ jmä̱ä ̱yꜗ jneˊ
naˉjngëëˈ goˉte˜, mahꜗ le̱e̱ꜘ jneˊ ko̱o̱ˉ nääꜗ dsaˉ
kya̱a ̱yꜗ hi ̱ˉ he ̱e̱ꜘ dsëꜗ jmeeꜗ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ.

15 Miˉtë̱ë̱ ˈ dsaˉ juuˈ laˉ, hlë ̱ë̱hˊ dsaˉ, jʉʉhˊ
kiyhˈ läꜙko̱o ̱ˉ madaꜚ nuuhꜚ, mahꜗ niꜙ ja̱a ̱ˉ saꜙ waˊ
miˉkwa ̱hꜗ hneˉ.

3
1Miˉdsoohꜚ dsëyꜗ, waˊ jmeeyꜘ heˈ hiꜙ waˊ nʉʉyhˊ

madaꜚ heˉ jmeeꜙ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉtaˊ, hiꜙ waˊ llaꜙ dsëyꜗ
jmeeyꜗ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ.

2Saꜙwaˊ hlëëyhꜘwɨɨꜘ kihꜗ dsaꜙ, saꜙwaˊ llayꜙ hniiˉ.
Waˊ lluˈ dsëyꜗ kya̱a ̱hˊ dsaˉ, waˊ jmä̱ä ̱yˈ hñiiyꜘ hwa ̱a ̱ˊ
kya̱a ̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ baˊ.

3 Jëëhꜘ, läꜙkye ̱ˉ jneˊmaˊ ta̱a ̱ˉ jneˊ jä̱ä ̱̍ , maˊ cha̱a ̱hˉ
jneˊ, saꜙnʉʉhˊ jneˊ,maˊnaˉhë̱ë̱ˈ jneˊkihˈDio,maˊ la ̱a ̱̍
jneˊ kya̱a ̱̍ läꜙjëꜙheˉmaˊhe̱e̱ꜘdsëˉ jneˊ, maˊ tɨh˜dsëˉ
jneˊ naˉkuˊ naˉngɨɨˈ heˉ hlɨɨhˈ, maˊ hñaaˉ dsëˉ jneˊ,
maˊ wɨɨꜘ dsëˉ jneˊ, maˊ naˉhøøhˊ dsaˉ jnänˋ hiꜙ maˊ
naˉhä̱ä ̱hˊ jneˊ dsaˉ.

4Läꜙko̱o̱ˉ maˊ tøøhˊ jneˊ läꜙja̱ˉ, Dio jnänˋ, hi̱ˉ lä ̱ä ̱˜
jneˊ, gaꜙmiꜙjnääyˉ haˉ läꜙ lluꜗ dsëyꜗ kya̱a ̱hˊ jneˊ, hiꜙ
haˉ läꜙko̱o̱ˉ hnääyꜗ jneˊ.

5 Heˉja̱ˉ gaꜙlä ̱ä ̱yꜗ jneˊ pero ja ̱ꜙ taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ
maˉjmeeˊ jneˊ heˉ lluꜗ. Gaꜙlä ̱ä̱yꜗ jneˊ kihˈ heˉ
gaꜙläꜙñihꜘ dsëyꜗ jneˊ baˊ, hiꜙ gaꜙjmeeyꜘ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ
jneˊ. Heˉ ja ̱ˉ laꜗ läꜙko̱hꜘheˉ gaꜙgye ̱e̱yhˉ jneˊ. Gaꜙla ̱a̱ꜗ
jneˊ hmëëꜘ taꜙlaꜙ kihꜗ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.

6 Ja ̱ꜙ kya̱a ̱hˊ hihꜙ gaꜙche ̱e̱ꜗ Dio Jmɨˉlleꜘ kiyhꜗ nëˊ
jnänˋ taꜙlaꜙ kihꜗ Jesucristo hi̱ˉ lä ̱ä ̱˜ jneˊ.
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7 Kihꜗ heˉ lluꜗ dsëyꜗ gaꜙjmä̱ä ̱yꜗ jneˊ llu ̱u ̱ ˈ, läꜙja ̱ˉ
hñahꜙ jneˊhe̱e̱nꜚheˉ tøøhˊ jneˊ jø ̱ø̱n˜ jeeˊmoꜙsoꜙ ju̱u ̱ꜘ
jneˊ ji̱hˊko̱hꜘ.

8 Juuˈ heˉ maˉjwahnꜗ laˉ, laꜗ juˈdsooꜘ. Hnoonꜗ
jmeehˈ biiꜗ kwahˈ juuˈ laˉ. Hlë̱ë̱hˊ hi ̱ˉ maˉläˉdsooꜘ
dsëꜗ kihꜗ Dio mahꜗ waˊ ngëëyˈ hñiiyꜘ jmeeyꜗ heˉ lluꜗ
jmahꜗ baˊ. Heˉ laˉ baˊ lluˈ hiꜙ jmääꜗ kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ.

9Taꜙkwa ̱a ̱ꜙhñaahꜗkya ̱a̱hˊ juuˈheˉ saꜙ jmääꜗ taˊhiꜙ
niꜙ kya̱a ̱hˊ juuˈ haˉ läꜙmaˊ la̱a ̱ˈmaˉhyaaˊ taˉgyʉʉhˊ
jnänˋ. Taꜙ ta̱a ̱hꜙ hñaahꜗ jeeˊ tä̱ä ̱hˊ dsaˉ hi̱ˉ tiˉchooꜙ
juuˈ hiꜙ hi̱ˉ te ̱ˉjë ̱ë̱ꜘ kwa ̱a ̱t˜ kihꜗ ley kihꜗMoisé. Jëëhꜘ
juuˈ ja ̱ˉ saꜙ jmääꜗ niꜙmiihˉ, niꜙ saꜙ kye ̱ˉ yaˊjøøꜚ.

10 Cherˊmahꜗ jeeˊ kyahˈ hnähꜘ, cha̱a ̱ˉ ja̱a ̱ˉ hi ̱ˉ
hnøøꜗ jmeeꜗ to̱ꜗ nääꜗ, hlë̱ë̱yhˊ ko̱o ̱ˉ häˊ to ̱ ˈ häˊ. Hiꜙ
cherˊmahꜗ saꜙ gaꜙjmeeyꜘheˈ juuˈkyahꜗ, lle̱e̱yˋ goˉte˜
baˊ.

11 Maˉñehˊ baˊ hneˉ, hi ̱ˉ jmeeꜙ läꜙja ̱ˉ, heˉ
maˉka ̱yh˜ jwëˈ baˊ ja̱ˉ. Ja ̱ˉbaˊ dsoˊkyeˉ heˉ jmeeyꜙ
ja̱ˉ, bä̱ä ̱yhˉ dsooˊ.

Gaꜙhɨhꜗ Paaˊ juuˈ kihꜗ Tito
12Waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ che̱e̱nꜚ Artema o Tíquico taꜙ

kyahꜗ, ja ̱ˉ goˊjë ̱ë̱hˋ jnäꜘ cha̱hꜘ taꜙ jwɨɨˉ Nicópoli. Jeeˊ
ja̱ˉ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ dsaˉngëënꜘ ji̱i ̱ˉ gyʉʉꜘ.

13 Waˊraˉ gaꜙllooꜗ Zena hi̱ˉ chehꜗ nëˊ, kya̱a ̱hˊ
Apolo taꜙ naꜙ, ja ̱ˉ jmeehˉ beꜘ kiyhꜗ läꜙji ̱i̱hˈ jeeˊ
leꜘ. Ja ̱ˉ kwëëyhꜘ läꜙjëꜙ heˉ jmeeꜙ biiꜗ chaˊjwëꜗ jeeˊ
dsaˉnääyꜗ.

14Waˊ läˉtë ̱ë̱ˉ läꜙjë̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ jmeeyꜗ taˊ lluˈ jmahꜗ
baˊ mahꜗ läꜙchaˉ heˉ kya̱a ̱hˊ jmeeyˈ beꜘ läꜙ maˊ
cha̱a ̱ˉ hi̱ˉ llaˉkya ̱a̱ꜗ. Mahꜗ saꜙ dsaˉta̱a̱yhˋ läꜙko̱o ̱ˉ
hi̱ˉ saꜙmaˉjmeeꜘ taˊ.
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15 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ kya̱a ̱hˊ jnäꜘ jeeˊ laˉ jmeeyꜙ
Dio kyahꜗ. Hiꜙ jmeeˊ Dio kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ hnääꜗ jneˊ,
läꜙlluꜗ heˉ maˉdsooꜘ dsëyꜗ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ jneˊ. Waˊ
miˉjä ̱ä̱ꜗ Dio läꜙjë ̱ë̱ꜙ hnähꜘ. Waˊ laˈ läꜙja̱ˉ.
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